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اللجنة الخاصة المعنية بميثاق الأمـم المتحـدة 
وبتعزيز دور المنظمة 

  ١٨-٢٨ آذار/مارس ٢٠٠٢ 
قائمــة بمقترحــات وتوصيــات علــى ورقــة العمــل الروســية المعنونــة �الشــــروط 
الأساســية والمعايــير الموحــدة لتوقيــع الجــزاءات وغيرهــا مــن التدابــير القســـرية 

  وتنفيذها�، قدمت أثناء القراءة الأولى للوثيقة 
 ورقة عمل مقدمة من الاتحاد الروسي 

 الجزء �أولا� 
 الفقرة رقم ١ 

تعاد صياغة الفقرة لتصبح كما يلي: 
تعد الجزاءات مسألة بالغة الخطـورة والأهميـة، نظـرا لكوـا مـن تدابـير مجلـس 
الأمن التي تتخذ استنادا إلى الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة. ولا يجوز اللجـوء 
إلى توقيع الجزاءات إلا بحذر بالغ وعندما تبدو الوسـائل السـلمية الأخـرى، المنصـوص 

عليها في الميثاق، غير كافية. 
 

الفقرة رقم ٢ 
يسـتعاض عـن عبـارة �أن يـأتي توقيـــع الجــزاءات مــع أحكــام� بعبــارة �أن  (أ)

يكون توقيع الجزاءات متمشيا تماما مع أحكام�. 
يستعاض عن عبارة �البلدان ااورة� بعبارة �بلدان ثالثة�.  (ب)

تحذف الإشارة إلى �أطر زمنية محدودة�.  (ج)
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يستعاض عن نص الفقرة بالنص التالي:  (د)
ينبغـي أن يكـــون توقيــع الجــزاءات متمشــيا تمامــا مــع أحكــام ميثــاق الأمــم 
المتحــدة، وأن تكــون ذات أهــداف واضحــــة، وأن تخضـــع لاســـتعراض دوري، وأن 
تكـون مشـفوعة بشـروط واضحـة تمامـا لرفعـها. ويجـوز لـس الأمـن أن يحـدد الأطـــر 

الزمنية لسريان مفعول الجزاءات. 
يضاف النص التالي:  (هـ)

لا يجـوز فـرض شـروط إضافيـة علـى الدولـــة المســتهدفة بــالجزاءات - لإــاء 
الجزاءات أو وقفها - ما لم تستجد ظروف خطيرة تستدعي ذلك. 

 
الفقرة رقم ٣ 

يستعاض عن عبارة �لا لبس فيه� بكلمـة �واضـح�، وعـن كلمـة �ينبغـي� بكلمـة 
�يجوز�. 

 
الفقرة رقم ٤ 

تحذف عبارة �أو النظام السياسي القائم�. 
 

الفقرة رقم ٥ 
يضاف ما يلي في اية الفقـرة: �وينبغـي أن تكـون نظـم الجـزاءات متمشـية مـع هـذه 

الأهداف� (قرار الجمعية العامة ٢٤٢/٥١). 
 

الفقرة رقم ٦ 
يضـاف مـا يلـي في ايـة الفقـرة: �وينبغـي أن تجـري الأمانـة العامـة تقييمـا موضوعيـــا 

لآثار الجزاءات على الدول الثالثة قبل إجرائه بالنسبة للدولة المستهدفة بالجزاءات�. 
 

الفقرة رقم ١٠ 
يستعاض عن نص الفقرة بالنص التالي: 

ينبغي أن تكفل نظم الجزاءات أيضا إيجاد الظـروف الكفيلـة بتوفـير مـا يكفـي 
السكان المدنيين من سـلع إنسـانية. فالمنتجـات الغذائيـة والأدويـة والمسـتلزمات الطبيـة 
ينبغي عدم إخضاعها لنظم جزاءات الأمم المتحدة. كمـا أن اللـوازم الطبيـة والزراعيـة 
ـــة، أو المــواد التعليميــة الأساســية أو العاديــة، ينبغــي عــدم شمولهــا  الأساسـية أو العادي
بـالجزاءات. ولهـذا الغـــرض، يتعــين وضــع قائمــة ــا. وعلــى أجــهزة الأمــم المتحــدة 
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المختصة، ومنها لجان الجزاءات، أن تبحث مسألة الاسـتثناءات بالنسـبة لبعـض السـلع 
الأخـرى المخصصـة لتلبيـة الاحتياجـات الإنسـانية الأساسـية. وفي هـذا الصـدد، يتعــين 
إدراك ضرورة بذل الجـهود لتمكـين البلـدان المسـتهدفة بـالجزاءات مـن الحصـول علـى 

الموارد واتباع الإجراءات التي تمكن من تمويل استيراد السلع الإنسانية. 
 

الفقرة رقم ١١ 
تعاد صياغة الفقرة ليكون نصها كما يلي: 

ينبغي، بعد توقيع الجزاءات، أن يقترح على الأمانة العامة تقـديم المسـاعدة في 
رصد آثارها على البلدان الثالثة التي لحقت ـا، أو مـن الممكـن أن تلحـق ـا، أضـرار 
نتيجـة لتنفيـذ الجـزاءات، حـتى تتوفـر لـس الأمـن ولجـان الجـــزاءات المنبثقــة عنــه، في 
حينـه، المعلومـات وعنـاصر التقييـم اللازمـة، وحـــتى يتمكــن الــس واللجــان مــن أن 
ـــلات الجزئيــة  يدخـلا، مـع الحفـاظ علـى فعاليـة نظـام الجـزاءات، التصويبـات أو التعدي
اللازمة على أساليب تنفيـذ النظـام، بـل علـى النظـام نفسـه، وذلـك مـن أجـل تخفيـف 

الآثار السلبية للجزاءات على الدول الثالثة. 
 

 الجزء �ثانيا� 
الفقرة الاستهلالية والفقرة رقم ١ 

يســتعاض عــن عبــارتي �الحــــدود الإنســـانية� و �الاعتبـــارات الإنســـانية� بعبـــارة 
�الجوانب الإنسانية�. 

 
الفقرة رقم ٣ 

يضاف ما يلي في اية الفقرة: �وينبغي أن تكون نظم الجزاءات متمشـية مـع أحكـام 
القانون الإنساني الدولي، بما في ذلك الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان�. 

 
الفقرة رقم ٤ 

يضاف ما يلي في اية الفقرة: �وينبغي تحديد آجال زمنية لنظم الجزاءات. ولا يجـوز 
تمديد تلك الآجال الزمنية إلا بقرار من مجلس الأمن�. 

 
الفقرة رقم ٦ 

يسـتعاض عـن عبـارة �لا يجـوز اتخـاذ أي تدابـير تفضـي� بعبـارة �لا يجـوز اتخـــاذ أي 
تدابير إضافية تفضي�. 
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الفقرة رقم ٨ 
يستعاض عن عبارة �آراء المنظمات الإنسانية الدولية المعترف بمكانتها عالميا� بعبـارة 

�آراء المنظمات الإنسانية الدولية المعترف بولاياا عالميا�. 
 

الفقرة رقم ٩ 
يستعاض عن الجملة الأخيرة بالجملة التالية: �وينبغـي أن تسـتثنى مـن الجـزاءات أيضـا 
ــــة  المعــدات الطبيــة والزراعيــة والتعليميــة الأساســية أو العاديــة، ومســتلزمات النظافــة الصحي
الأساسـية، ومعـدات الصـرف الصحـي، وسـيارات الإسـعاف ووسـائل النقـل الأخـرى، فضــلا 

عن وقود السيارات وزيوت التشحيم�. 
 

الفقرة رقم ١٠ 
يضاف إلى القائمة ما يلي: �ومبادئ الحياد والاستقلال والشفافية�.  (أ)

ـــك المســاعدة  يضـاف مـا يلـي إلى ايـة الفقـرة: �وينبغـي أن يكـون تقـديم تل (ب)
مشروطا بالموافقة الصريحة المسبقة للدولة المتلقية، أو بناء على طلبها�. 

 
الفقرة رقم ١١ 

يستعاض عن عبارة �مراعـاة هـذه المعلومـات عنـد تعديـل� بعبـارة �مراعـاة  (أ)
هذه المعلومات، إذا لزم الأمر، عند تعديل�. 
لا ينطبق على النص العربي.  (ب)

 
الفقرة رقم ١٢ 

يضاف ما يلي إلى ايـة الفقـرة: �ولا يجـوز اسـتخدام القـوة أو التـهديد باسـتخدامها 
بغرض توزيع المساعدات الإنسانية، ما لم يقرر مجلس الأمن ذلك�. 

 
الفقرة رقم ١٣ 

يستعاض عن عبارة �الحدود الإنسانية� بعبارة �الجوانب الإنسانية�. 
 


